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G€n€ralit€s

Consignes de s€curit€

Attention 

Ce symbole signale des passages du texte qui doiven t absolument 
!tre respect€s. Le non-respect de ces prescriptions  peut entra"ner 
des dommages pour les personnes ou les biens.

Remarque 

Ce symbole signale des passages de texte comportant  des 
informations utiles. 

Avant le montage et la mise en service du cylindre €lectronique 
profil europ€en EPC, il est imp€ratif de lire en en tier la pr€sente 
notice d'emploi et de montage. En particulier, il e st indispensable de 
comprendre et de respecter les consignes de s€curit €. 

Le montage du cylindre €lectronique profil europ€en  EPC ne doit 
!tre ex€cut€ que par du personnel qualifi€ et form€  # cet effet. 

Toute intervention ou modification sur le cylindre €lectronique profil 
europ€en EPC est interdite $ 

Veiller # emp!cher l'emploi abusif des cl€s de prog rammation, cl€s 
d'effacement et cl€s utilisateurs par des personnes  non-autoris€es. 
Toujours conserver les cl€s de programmation et d'e ffacement dans 
un endroit s%r. Ces deux cl€s permettent d'affecter  ou de retirer des 
droits de fermeture # n'importe quelle cl€ utilisat eur. 
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Contenu de la livraison

Les produits H&fele suivants ne sont pas compris da ns la livraison

Description R€f€rence

Cylindre !lectronique profil europ!en EPC avec adapt ateur 
pour cylindre, boutons ext!rieur et int!rieur. L'ad aptateur 
pour cylindre et le bouton int!rieur ne sont pas co mpris dans 
le contenu de la livraison du cylindre !lectronique  profil euro-
p!en EPC. .

Set !lectronique EPC Integra
Set !lectronique EPC Standard

917.38.000
917.33.000

Kit de piles EPC (deux piles lithium 3 V) 910.54.960

Description R€f€rence

Bouton int!rieur
Diam#tre  
29.5 mm
34 mm

917.93.306
917.93.316

Adaptateur pour cylindre 917.93.xxx

Vis t%ti#re xxx.xx.xxx

Outil pour !change des piles EPC 917.93.390

Key card !change des piles 917.23.090

Key card demontage 917.23.091

Key card utilisateur 917.24.077
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Description R€f€rence

Key card de programmation xxx.xx.xxx

Key card d©effacement

xxx.xx.xxx

Outil d©alimentation de secours

En haut En bas

917.93.391
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Fig. 1

Bouton int!rieur (1)

Serrure " encastrer (7)

Vis t#ti$re (6)

Per%age (8)
Module de lecture (3)
(Bouton ext!rieur) Capuchon  (5)

Piles  (4)

Adaptateur pour cylindre (2)
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Possibilit€s de combinaisons

Fig. 2

Caract€ristiques 

· Montage simple et rapide.
· Aucun per&age ou c*blage n!cessaire.
· Utilisable avec toutes les serrures DIN.
· Programmation facile.
· Fonctionnement sur piles (dur!e de vie des piles, env. 2 ans).

Ext•rieur Int•rieur

Module de lecture 
ouvert avec pile et
unit• de commande

Bouton

ou module 
de lecture

Capuchon de module
de lecture Adaptateur 

pour cylindre
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Mode de fonctionnement 

Apr#s le montage et la mise en service, le cylindre !lectronique profil euro-
p!en EPC est pr%t $ %tre utilis! d#s que des droits d'utilisateurs ont !t! attri-
bu!s. Lorsque le cylindre !lectronique profil europ !en EPC est en 
fonctionnement, le bouton ext!rieur et l'adaptateur pour cylindre sont cou-
pl!s pendant une certaine dur!e lors de la pr!senta tion d'une cl! utilisateur 
valide. La serrure peut ainsi %tre activ!e en tournant le bouton ext!rieur. 

Pour l'utilisation du cylindre !lectronique profil e urop!en EPC avec des ser-
rures anti-panique, respecter les normes DIN EN 179 et DIN EN 1125.
(Voir annexe) 

Instructions de montage

Condition pr€alable

Une serrure # encastrer selon la DIN 18 251 est exi g€e pour le 
montage du cylindre €lectronique profil europ€en EP C et les 
poign€es doivent !tre adapt€es # la serrure # encas trer. 

Pour le montage du cylindre €lectronique profil eur op€en EPC, 
utiliser l'adaptateur pour cylindre avec les longue urs int€rieure et 
ext€rieure (distance A et B) correspondantes. Pour d€terminer les 
longueurs de cylindre, tenir compte de la hauteur d es rosaces 
(int€rieure et ext€rieure). 

Afin de n'offrir aucune surface d'attaque m€canique , il est 
souhaitable que l'adaptateur pour cylindre soit # f leur avec la ferrure 
de porte. Nous recommandons un d€bord maximal de de ux 
millim*tres. En cas d'utilisation de deux boutons e xt€rieurs, la 
longueur de l'adaptateur de cylindre ne doit pas !t re inf€rieure 
# 65 mm. 
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Fig. 3

Pr€paration 

La pr!sente notice d'emploi et de montage pr!suppos e une serrure $ 
encastrer mont!e et l'installation nouvelle du cyli ndre !lectronique profil 
europ!en EPC. Retirer auparavant d'!ventuels restes de m!tal ou de bois 
dans la r!ception de la serrure. 

Battant de la porte

Arr!te sup•rieure de
la rosace ext•rieure

Per"age de la 
vis t!ti#re

Arr!te sup•rieure de
la rosace int•rieure

Les dimensions A et B sont impor-
tantes lors de la commande :

A = Dimension ext•rieure [mm] : Dis-
tance entre le chant ext•rieur de la ro-
sace et le milieu du per"age de la vis
t!ti#re  

B = Dimension int•rieure [mm] : Dis-
tance entre le chant int•rieur de la ro-
sace et le milieu du per"age de la vis
t!ti#re  
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Montage 

Veiller $ ce que les dimensions A et B correspondent $ l'adaptateur pour 
cylindre et aux rosaces int!rieure et ext!rieure ut ilis!es (voir Fig. 3, page 54).

Bouton int€rieur

1. Enfoncer le bouton int!rieur dans ladaptateur pou r cylindre jusqu$ 
enclenchement. 

2. Passer l'adaptateur pour cylindre par la rosace int!rieure.
3. Enfoncer l'adaptateur pour cylindre dans la serrure $ encastrer jusqu'$ 

ce que le pas de vissage de l'adaptateur pour cylindre se situe sur la 
m%me ligne que le per&age (8) pour la vis de t%ti#re (6) dans la serrure 

$ encastrer.

4. Bien fixer l'adaptateur pour cylindre avec la vis de t%ti#re (6). V!rifier si 
l'entra+neur (panneton) tourne bien lorsque le bouton int!rieur (1) 
tourne !galement. Dans le cas contraire, ajuster la position de l'adapta-
teur (2). 

5. Visser $ fond la rosace int!rieure. 

Le montage du cylindre €lectronique profil europ€en  EPC ne doit 
!tre ex€cut€ que par du personnel qualifi€ et form€  # cet effet. Le 
non-respect des instructions de la pr€sente notice peut 
endommager le cylindre €lectronique profil europ€en  EPC. 

Ne pas fermer la porte avant d'avoir ex€cut€ enti*r ement les €tapes 
de montage suivantes et effectu€ la mise en service . Dans le cas 
contraire, l'ouverture de la porte de l'ext€rieur n e sera plus possible. 

Le cylindre €lectronique profil europ€en EPC est li vr€ lubrifi€. Il n'est 
donc pas n€cessaire de proc€der # un graissage ult€ rieur. 

Respecter les instructions de montage des rosaces i nt€rieure et 
ext€rieure. 

Avant de visser la vis de t!ti*re (6), v€rifier soi gneusement la 
position de l'adaptateur pour cylindre (2)  Ne pas forcer. Le non-
respect de cette consigne entra"ne la destruction d e l'adaptateur 
pour cylindre et de la serrure. 
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Bouton ext€rieur

Mise en service

Premi*re mise en service

Lors de la premi#re mise en service ou apr#s une r! initialisation, la key card 
de programmation verte et la key card d'effacement rouge doivent %tre attri-
bu!es comme suit. Pour cela, ex!cuter la proc!dure d !crite ci-apr#s, rapi-
dement et sans interruption. 

Lire auparavant l'ensemble des prescriptions relatives $ la premi#re mise 
en service. 

Conserver # proximit€ imm€diate la key card de prog rammation verte 
et la key card d'effacement rouge. 

Ne pas encore installer le bouton ext€rieur $ 

Avant de pouvoir monter le bouton ext€rieur, la mis e en service 
d€crite ci-apr*s doit avoir €t€ enti*rement effectu €e. Dans le cas 
contraire, aucun d€montage ne serait plus possible lors d'une 
€ventuelle panne du cylindre €lectronique profil eu rop€en EPC. Le 
montage du bouton ext€rieur ne peut !tre r€alis€ qu e lorsque la key 
card de programmation, la key card d'effacement et au moins une 
cl€ utilisateur a €t€ affect€e correctement lors de  la mise en service. 

Ne pas fermer la porte avant d'avoir ex€cut€ enti*r ement les €tapes 
de mise en service suivantes et qu'au moins une key  card 
d©utilisateur a €t€ affect€e. Dans le cas contraire , l'ouverture de la 
porte de l'ext€rieur ne sera plus possible.

Veiller # emp!cher l'emploi abusif des key cards de  programmation, 
d'effacement et d©utilisateurs par des personnes no n-autoris€es.

Toujours conserver les key cards de programmation, d'effacement 
et d©utilisateur dans un endroit s%r.

Cette €tape ne peut !tre ex€cut€e qu'apr*s la premi *re mise en place 
des piles ou apr*s une r€initialisation. 
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Key card de programmation verte

1. Mettre les piles en place en veillant $ respecter la polarit! (Fig.1). 
 Les DEL verte et rouge clignotent en alternance pendant quelques 

secondes. Ensuite, seule la DEL verte clignote.

2. Pendant que la DEL verte clignote, tenir la key card de programmation 
verte devant le bouton ext!rieur, distance maximale  2 cm.

  Lorsque l'affectation est r!ussie, la DEL verte s' allume bri#vement et 
un signal acoustique retentit. Ensuite, seule la DEL rouge clignote.

Key card d©effacement rouge

3. Pendant que la DEL rouge clignote, tenir la key card d©effacement 
rouge devant le bouton ext!rieur, distance maximale  2 cm. 
  Lorsque l'affectation est r!ussie, la DEL verte s' allume et un signal 

acoustique retentit. Le syst#me !lectronique se d!c onnecte 
ensuite. 

Si des erreurs interviennent lors de l'affectation, recommencer la premi#re 
mise en service.

En cas de nouvelle erreur, avertir le service apr#s-vente Dialock.

Affecter un droit de fermeture # une key card utili sateur

4. Tenir la key card de programmation verte devant le bouton ext!rieur.

  La DEL rouge s'allume bri#vement et un signal retentit. 
Ensuite, seule la DEL verte clignote.

5. Pour proc!der $ l'affectation de la key card utili sateur, tenir celle-ci pen-
dant 5 secondes devant le bouton ext!rieur.

  La DEL s'allume en vert et un signal retentit.

6. Retirer la key card utilisateur apr#s affectation du droit d'acc#s.

  La DEL verte clignote.

Le droit de fermeture $ la key card utilisateur a ! t! affect!.

Pendant que la DEL rouge clignote, ne pas tenir la key card de 
programmation verte devant le bouton ext€rieur, mai s interrompre la 
proc€dure, retirer les piles et recommencer la prem i*re mise en 
service. 
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Montage final 

1. Passer le bouton ext!rieur par la rosace ext!rieur e.
2. Enfoncer le bouton ext!rieur dans l'adaptateur po ur cylindre jusqu'$ 

enclenchement.
3. Visser $ fond la rosace ext!rieure.

4. Ajuster le capuchon (Fig. 4) et le faire glisser sur le bouton ext!rieur 
jusqu'aux goujons d©arr%t.

5. Tourner le capuchon jusqu'$ ce que les trous du capuchon concordent 
avec les goujons du bouton ext!rieur. 

6. Tenir la key card !change des piles verte devant le bouton ext!rieur.

  Les DEL verte et rouge clignotent et un signal retentit. 

7. Tenir la key card de programmation verte devant le bouton ext!rieur.
  Les goujons d©arr%t du bouton ext!rieur sont d!verrouill!s. 

8. Enfoncer simultan!ment les deux goujons avec l'out il d'!change de 
piles et pousser le capuchon enti#rement par-dessus les goujons 
jusqu'$ ce que ces derniers s'enclenchent..

Fig. 4

9. Les goujons seront de nouveau verrouill! en pr!se ntant une cl! utilisa-
teur autoris!e. Pour cela, affecter auparavant le d roit de fermeture $ 
une cl! utilisateur. (Page 59) 

Le montage du cylindre !lectronique profil europ!en  EPC est termin!. Il est 

pr%t $ fonctionner. .

Le montage final ne peut !tre r€alis€ que lorsque l a premi*re mise 
en service a €t€ effectu€e avec succ*s.

La key card de programmation verte vous permet main tenant 
d'affecter des droits d'acc*s # des cl€s utilisateu rs. 
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Affecter un droit de fermeture # une cl€ utilisateu r

1. Tenir la key card de programmation verte devant le bouton ext!rieur.
  La DEL rouge s'allume bri#vement et un signal retentit. 

Ensuite, seule la DEL verte clignote. 

2. Pour proc!der $ l'affectation de la cl! utilisate ur, tenir celle-ci pendant 5 
secondes devant le bouton ext!rieur.

  La DEL s'allume en vert et un signal retentit.
Le droit de fermeture $ la cl! utilisateur a !t! af fect!.

3. Retirer la cl! utilisateur apr#s affectation du d roit d'acc#s.

  La DEL verte clignote.
Autoriser d'autres cl!s utilisateurs : R!p!ter la p roc!dure $ partir du point 2.

Si aucune autre cl! utilisateur n'est pr!sent!e, le  cylindre !lectronique profil 
europ!en EPC se d!connecte automatiquement.

Retirer un droit de fermeture # une cl€ utilisateur

1. Tenir la key card d©effacement rouge devant le bouton ext!rieur.
  La DEL rouge s'allume bri#vement et un signal retentit. 

Ensuite, la DEL rouge clignote pendant 5 secondes.

2. Tenir la cl! utilisateur $ effacer devant le bout on ext!rieur.
  La DEL rouge s'allume bri#vement et un signal retentit.

Le droit d'acc#s est retir!.
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Retirer les droits de fermeture # toutes les cl€s u tilisateurs

Si une cl! utilisateur a !t! perdue et qu'elle ne d oit plus poss!der de droit de 

fermeture, le droit de fermeture doit %tre retir! $ toutes les cl!s utilisateurs.

1. Tenir la key card d©effacement rouge devant le bouton ext!rieur.
  La DEL rouge s'allume bri#vement et un signal retentit. 

Ensuite, la DEL rouge clignote pendant 5 secondes.
2. Tenir la key card de programmation verte devant le bouton ext!rieur.

  La DEL rouge s'allume bri#vement et un signal retentit.

  Tous les droits de fermeture sont retir!s.
  Le cylindre !lectronique profil europ!en EPC se d! connecte automa-

tiquement. 
3. R!affecter des droits de fermeture $ toutes les c l!s utilisateurs.

Ensuite, les droits de fermeture doivent !tre r€aff ect€s # toutes les 
cl€s utilisateurs autoris€es (voir Affecter un droi t de fermeture # une 
cl€ utilisateur). N'ex€cutez pas cette proc€dure si  vous n'avez pas 
de cl€ d'utilisateur # disposition. 
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Utilisation 

Ouverture  

1. Tenir la cl! utilisateur autoris!e devant le bout on ext!rieur. La DEL 
rouge s'allume bri#vement suivi du couleur vert et un signal retentit. 
Si la DEL ne passe pas du rouge au vert et que le signal retentit deux 
fois : 

  Tenir la cl! utilisateur plus pr#s du bouton ext!r ieur. 

Si la DEL ne passe toujours pas du rouge au vert : 

  La cl! utilisateur ne poss#de pas d'autorisation. 

2. Pour activer le verrou de la serrure $ encastrer, tourner le bouton ext!-
rieur vers la gauche ou vers la droite. 
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+change des piles

Si lors de l'ouverture la DEL clignote alternativement vert et rouge et qu'un 
bref signal retentit trois fois alors la capacit! d es piles est insuffisante. Les 
piles doivent %tre imm!diatement chang!es. 

1. Tenir la key card !change des piles verte devant le bouton ext!rieur 
(distance maximale 1 cm).
  Les DEL verte et rouge clignotent alternativement et un signal 

retentit.

2. Tenir la key card de programmation verte devant le bouton ext!rieur.
  Les goujons du bouton ext!rieur sont d!verrouill!s .

3. Pousser simultan!ment les deux goujons avec l'out il de changement de 
piles joint, et retirer le capuchon.

Fig. 5

4. Pousser simultan!ment les deux goujons avec l'out il de changement de 
piles joint, et retirer le capuchon. 

5. Faire glisser le capuchon (Fig. 1, pos. 5) sur le bouton ext!rieur, jusque 
devant les goujons. 

6. Tourner le capuchon jusqu'$ ce que les trous du capuchon concordent 
avec les goujons d©arr%t du bouton ext!rieur.

7. Faire glisser le capuchon jusqu'$ ce que les goujons s'enclenchent 
enti#rement.

8. Tenir la carte utilisateur devant le bouton ext!r ieur (un signal retentit et 
la DEL s'allume bri#vement en vert). 
  Les goujons d©arr%t du bouton sont verrouill!s. 
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D€montage/Montage

1. Tenir la key card de d!montage devant le bouton e xt!rieur (distance 
maximale 1 cm).

  Les DEL verte et rouge clignotent alternativement et un signal 
retentit. 

2. Tenir la key card de programmation verte devant le bouton ext!rieur.

  Le mode de montage est activ!.

3. Tourner le bouton ext!rieur au moins 180; et tire r l!g#rement. 
Apr#s 3 secondes, le bouton ext!rieur se verrouille  de nouveau. Si le 
d!montage n'a pas !t! ex!cut!, recommencer la proc! dure. 

Lors du nouveau montage :

1. Mettre en place le bouton ext!rieur.
2. Tourner le bouton ext!rieur jusqu'$ ce qu'il soit  arr%t!.

Ouverture d'urgence

En cas de perte de la key card de programmation verte, prendre contact 
avec la Hotline Dialock et demander une cl! d'authent ification. 

T!l!phone <49 (0) 180 / 5 05 05 01 Une r!initialisa tion peut %tre effectu!e $ 
l'aide du Dialock MDU (L©unit! de transfert de donn!es pour la programma-
tion et la configuration des composants Dialock). 

Pour cela, prendre contact avec votre service apr#s-vente Dialock. 
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Alimentation €lectrique auxiliaire

Si lors de l'ouverture la DEL clignote alternativement vert et rouge, la capa-
cit! des piles est insuffisante. Dans ce cas, proc! der imm!diatement $ 
l'!change des piles (voir Changement des piles). 

Si les piles ne sont pas !chang!es, la fonction d'ou verture n'est plus garan-
tie. Dans ce cas, raccorder une pile 9 V $ l©outil d©alimentation de secours. 

Fig. 6

Ensuite, pour ouvrir la serrure, tenir l'outil d©alimentation de secours contre 
le bouton ext!rieur de telle sorte que les deux con tacts (voir Fig. 7) du bou-
ton ext!rieur soient en contact avec les broches de  l'outil d©alimentation de 
secours. 

En pr!sentant une cl! utilisateur autoris!e, la serr ure peut %tre ouverte en 
tournant le bouton ext!rieur. 

Fig. 7

R€initialisation simple

Si le cylindre !lectronique profil europ!en EPC a ! t! mal configur!, ou en cas 
de perte de la key card de programmation, il est alors possible d'effectuer une 
r!initialisation afin de remettre $ z!ro le cylindr e !lectronique profil europ!en 
EPC. Pour cela, avertir le Dialock Service Hotline (0180 / 50 50 501). 

Contacts  

Broches  
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Proc€dure :

Tenir la « carte Beam » du Dialock MBU pendant plus de 5 secondes 
devant le cylindre !lectronique profil europ!en EPC .

 Le cylindre !lectronique profil europ!en EPC passe en mode de « r!i-
nitialisation simple ». 
La DEL rouge s'allume en continu et la DEL verte clignote. 

Dans le menu « Technicien » du Dialock MDU, transmettre l'ordre « R!ini-
tialisation simple » au cylindre !lectronique profi l europ!en EPC.

 Le Dialock MDU lit ensuite les quatre valeurs suivantes et les affiche 
sur l'!cran du MDU.

· Num!ro de s!rie
· Somme des chiffres du num!ro de s!rie
· Compteur de cycles
· Somme des chiffres du compteur de cycles

Communiquer ces quatre valeurs par t!l!phone au Dia lock Service Hotline 
qui fournira alors deux codes.

Entrer tout d'abord le premier code avoir appuy! su r la touche OK du Dia-
lock MDU, puis entrer le second code apr#s avoir une nouvelle fois appuy! 
sur la touche OK.

En confirmant une nouvelle fois en appuyant sur la touche OK (l'EPC doit 
toujours clignoter), ces valeurs sont transmises au cylindre !lectronique 
profil europ!en EPC.

 Le cylindre !lectronique profil europ!en EPC !met u n double signal, 
la DEL verte clignote ensuite pendant plusieurs secondes pendant 
que la DEL rouge reste allum!e. 

La r!initialisation simple est termin!e.

Lors de la r€initialisation simple, le code projet de l'EPC est remis # 
z€ro. Pour une mise en service ult€rieure, chaque t ranspondeur 
sp€cial sera accept€ sans autorisation. 

Si un Dialock MDU est n€cessaire pour l'ex€cution d e la 
r€initialisation, respecter les prescriptions du mo de d'emploi du 
Dialock MDU. 
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Contrat de maintenance

H=fele propose un contrat de maintenance (24 h sur 24, 365 jours par an) 
avec temps de r!action garanti et assistance t!l!phon ique.

Les clients Dialock sans contrat de maintenance t!l !phonent au 
<49 (0) 180 / 50 50 50 1 (0,14 •  $ partir du r!seau fixe allemand).

Maintenance 
Le cylindre !lectronique profil europ!en EPC ne n!c essite aucun entretien. 
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Annexe 

Caract€ristiques techniques

Plan cot€

Fig. 8

Dimensions longueur bouton ext!rieur 41,0 mm

Diam#tre bouton ext!rieur é 40,0 mm

Dimensions longueur bouton int!rieur 20,0 mm

Diam#tre bouton int!rieur é 29,5 ou 34 mm

Type de pile 2 piles type CR2

Dur!e de vie des piles 2 ans (pour une utilisation m oyenne)

Humidit! relative de l'air 0 - 95> (sans condensatio n)

Temp!rature ambiante -25;C $ <65;C

Classe de protection IP 64 (possible jusqu©$ IP 67)

Profilzylinderl=ngen
25/35 $ 40/50 
(autres longueurs $ la demande)

Nombre de cl!s utilisateurs possibles 1000

Enregistrements proc#s-verbaux 500
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Normes 

DIN EN 179

Le choix d'effectue conform!ment au Certificat de c onformit! CE 0432-
BPR-0041 selon la norme DIN EN 179. 

Les serrures identifi!es par ?b)? peuvent %tre utilis!es.

 b) ?Les cylindres de fermeture nont aucune influence sur le parfait 
fonctionnement la fonction de fuite?.

G!n!ralit!s : Les serrures anti-panique qui ne n!ce ssitent pas une position 
d!finie du panneton peuvent %tre utilis!e avec le c ylindre !lectronique profil 
europ!en EPC. Ceci doit %tre v!rifi! lors de l'!lab oration du projet. 

Serrures homologu€es pour la norme DIN EN 179

DIN EN 1125

Pour la norme DIN EN 1125 avec EPC, v!rifier ce qui  suit : 

· Les serrures anti-panique qui ne n!cessitent pas u ne position d!finie 
du panneton peuvent %tre utilis!e avec le cylindre EPC. Ceci doit %tre 
v!rifi! lors de l'!laboration du projet. 

· Sur le c@t! avec la barre anti-panique, le bouton EPC ne doit pas faire 
obstacle $ la fonction. L'utilisation sur un c@t! d'un EPC avec cylindre 
ferm! peut !ventuellement s'av!rer n!cessaire. 

· Une barre anti-panique peut %tre install!e lorsque les conditions pr!c!-
dentes sont r!unies. 

Fabricant Mod*le

Nemef 1769/56 1769/46 1769/36 1769/35 1769/23 1769/24 1769/32

BKS 2120 2126 2111 2119
2119 

Secury
2129
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